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avec séchage Eco
Largeur 60 cm, porte en acier 
inoxydable ou en verre

avec séchage actif
90 cm de largeur, porte en verre

avec séchage Active
Largeur 60 cm, porte en acier 
inoxydable

Une gamme complète de laveurs-désinfecteurs sous-plan pour le retraitement des dis-
positifs médicaux dans les cabinets médicaux et les cliniques.

Chaque modèle offre des résultats de nettoyage inégalés et des systèmes de séchage 
sur mesure pour les charges générales et les instruments à lumière. Tous les modèles 
partagent la même gamme complète d'accessoires de chargement.

Laveurs-désinfecteurs sous paillasse
pour les cabinets médicaux et les cliniques

Née de Steelco et Belimed, SteelcoBelimed est un pionnier des solutions 
de flux de travail stérile grâce à l'innovation, à la fiabilité et à l'orientation 
client. "Innover en toute confiance" définit notre engagement à fournir 
des produits et des services de haute qualité, établissant de nouvelles 
normes industrielles dans le domaine de la lutte contre les infections et 
des sciences de la vie.

Notre engagement à comprendre 
pleinement les besoins et la satisfaction 
de nos clients est une priorité.

Nos produits et services sont 
conçus pour répondre à ces besoins 
spécifiques, en veillant à ce que chaque 
décision que nous prenons profite à 
nos clients pour obtenir les meilleurs 
résultats.

Notre volonté de progresser nous 
pousse à rechercher et à adopter 
en permanence de nouvelles idées, 
technologies et méthodes.

Cet engagement garantit que nos 
produits et services évoluent et 
s'améliorent continuellement.

Nous tenons notre parole et fournissons 
à chaque fois des solutions solides et 
fiables.

Notre objectif est de forger des relations 
durables basées sur la confiance 
et le respect mutuel en respectant 
constamment nos engagements.

Nous nous efforçons d'atteindre une 
productivité maximale en optimisant 
nos processus, nos ressources et nos 
opérations. 

Notre objectif est de fournir des 
solutions et des services rapidement 
et efficacement, sans compromis, 
en minimisant le gaspillage et en 
maximisant la valeur.

Fabricant et fournisseur mondial de 
solutions de nettoyage et de stérilisation

Centrage sur le client� Innovation�

Efficacité� Fiabilité �

DS 5010 DS 5020DS 5011
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L’expert
des experts

Conçue pour offrir des performances, une flexibilité et une durabilité maximales, notre 
nouvelle gamme de laveurs-désinfecteurs garantit d’excellents résultats de nettoyage 
et de séchage dans toutes les spécialités médicales. Grâce à une connectivité 
intelligente, une utilisation intuitive et un système de chargement modulaire, ces unités 
offrent une efficacité inégalée, une fiabilité à long terme et une intégration fluide dans 
les flux de travail stériles modernes.

Haute capacité�

Des performances exceptionnelles dans toutes 
les spécialités !
Il peut accueillir jusqu’à 8 plateaux DIN, 
44 instruments creux ORL avec chargement 
supplémentaire, ou 42 spéculums ORL – et bien 
plus encore.
Le système flexible de supports de charge et 
d’inserts permet des configurations personnal-
isées, contribuant à réduire les coûts d’approvi-
sionnement et les besoins de stockage.

Conformité aux normes�

Le laveur-désinfecteur est conforme aux 
normes internationales EN ISO 15883-1/2/5/6.

Prêt, feu, partez !

Mise en service optimisée et positionnement 
des composants facilitant les opérations de 
maintenance.
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Fonctionnement sans effort�

L'écran tactile couleur convivial offre une naviga-
tion intuitive, un accès rapide aux programmes 
favoris et une vue d'ensemble claire de l'état de 
l'appareil. Interface multilingue permettant de 
changer rapidement de langue, même en cours 
d'utilisation, et guides pratiques à l'écran.

Fonction AutoClose : il suffit d'effleurer la porte 
pour qu'elle se ferme automatiquement.

L'éclairage de la chambre simplifie le chargement, 
tandis que les modèles dotés d'une porte en verre 
avec fenêtre de visualisation permettent de suivre 
le processus de nettoyage en temps réel.

Efficacité et facilité d'utilisation
une combinaison gagnante

Efficacité et durabilité accrues�

Des performances de nettoyage exception-
nelles grâce à la pompe à vitesse variable, le 
plus haut degré possible de fiabilité des pro-
cessus grâce à la technologie des capteurs et 
l'hygiène grâce à la chambre de lavage sans 
interstices et au système de filtrage à plusieurs 
étages. 

Conçu pour la longévité, avec une durée de vie 
opérationnelle garantie de 15 000 heures et un 
support de pièces détachées pendant 15 ans, 
votre investissement vous permet d'améliorer 
votre pratique quotidienne pour les années à 
venir.
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Qu'il s'agisse d'instruments délicats ou de demandes à haut débit, cette gamme établit 
de nouvelles normes en matière d'hygiène, de facilité d'utilisation et de responsabilité 
environnementale.

Performance et durabilité
Unis dans un même élan

Le développement durable en point de mire�

Optimisé pour l'efficacité des ressources :

•	 Cycles de lavage économiques et spécifiques 
à l'application

•	 Durées de programme courtes

•	 Pompe doseuse intégrée pour un dosage 
précis et automatique du détergent.

Cela permet de réduire la consommation d'eau, 
d'énergie et de produits de nettoyage, ce qui 
favorise un fonctionnement respectueux de 
l'environnement.

Nous comprenons vos besoins�

Les feux de courtoisie éclairent le chargement 
et aident dans des conditions de luminosité dif-
ficiles.

Séchage éco : idéal pour les articles courants, 
il réduit la consommation d'énergie tout en as-
surant un séchage en douceur. Disponible pour 
le DS 5010.

L'ouverture automatique de la porte à la fin du 
cycle permet à l'humidité résiduelle de s'échap-
per naturellement, ce qui accélère le séchage.

Séchage actif : le séchage actif à l'air chaud 
avec filtre HEPA 13 assure un séchage rapide et 
complet, idéal pour les environnements à haut 
débit et les instruments complexes tels que les 
objets creux. Disponible pour les modèles DS 
5011 et DS 5020.

L'entretien du filtre est facilité par un couvercle 
situé à l'avant du socle.

Options de séchage avancées
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Chargement optimisé, résultats supérieurs
Maximiser la capacité de la chambre, améliorer l'efficacité, assurer la fiabilité du processus

Capacité élevée�

Pour un retraitement sûr et efficace des 
dispositifs médicaux, l'offre de supports de 
charge - y compris les paniers supérieurs 
et inférieurs, les chariots de charge et les 
inserts - est conçue pour accepter un large 
éventail d'instruments. Ces supports utilisent 
de manière optimale l'espace de la chambre, 
ce qui permet de traiter un plus grand nombre 
d'instruments et de matériaux par cycle.

Une plus grande efficacité�

La circulation efficace de l'eau et de l'air 
constitue un autre avantage majeur : le 
produit de nettoyage et l'air de séchage sont 
acheminés directement vers les bras de 
pulvérisation et les systèmes d'injection par 
des voies courtes, ce qui garantit une efficacité 
maximale.

La fermeture automatique des vannes 
d'accouplement lorsqu'elles ne sont pas 
utilisées contribue à créer des conditions de 
pression idéales.

Votre processus sous contrôle !�

La parfaite conception conjointe du dispositif 
de lavage et des casiers de chargement 
permet un contrôle encore plus précis du 
processus.

L'appareil surveille la rotation du bras 
d'aspersion pendant chaque cycle pour 
garantir une couverture complète de la charge 
et des résultats toujours répétables.

Cette fonction est standard sur toutes les 
configurations de l'appareil !
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A 210�
Support de charge pour la 
gynécologie

Éléments additionnels : 

8xA 314, 8x E 197A 102, A 151, E 
416 (4x A 102), E 379

A 203�
Support de charge pour MIS

Éléments supplémentaires : 
2xE 451, E 473, UTS

A 201�
Support de charge pour 
l'anesthésie

A 207�
Support de charge pour 
plateaux et cassettes pour 
micro-instruments 

Éléments supplémentaires :

8xA 314, 8x E 197

APWD 218�
Porte-charges pour instruments 
chirurgicaux 

Comprend :

A 103, A 202, E 142 (6x dans A 
202 ou A 103)

A 104, A 151�
Combinaison adaptée aux 
instruments MIS, d'arthroscopie 
et d'urologie 
d'arthroscopie et d'urologie

Éléments supplémentaires : 
2xE 142, E 379

A 105/1, A 151�
Combinaison adaptée à l'ORL

Éléments supplémentaires : 
A 837, E 373, E374, E 417/1, E 
803, E 379

A 101, A 151�
Combinaison adaptée aux 
instruments orthopédiques

Éléments supplémentaires :

E 142, E 473/2, E 337/1, E 521/2, 
E 146, E 131/1, 6x E 197

A 101, A 151�
Combinaison adaptée aux 
chaussures et semelles de 
théâtre

Éléments supplémentaires :

A 308, A 307

Une machine, des possibilités infinies
Configurations personnalisables avec une large gamme d'accessoires
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A 101�
Panier supérieur - réglable en 
hauteur avec bras de pulvérisation 
intégré.

A 208�
Support de charge pour plateaux à 
mailles DIN Le 3e niveau en partant 
du bas est amovible.

A 102�
Panier supérieur - réglable en 
hauteur avec bras de pulvérisation 
intégré.

A 104�
Panier supérieur avec bras de 
pulvérisation intégré. Convient 
aux instruments MIS, d'arthros-
copie et d'urologie.

A 103�
Panier supérieur avec bras 
d'aspersion intégré. 
Convient aux plateaux à mailles 
DIN

A 105/1�
Panier supérieur - réglable en 
hauteur, sans buses d'injection 
(22 places), avec bras de pul-
vérisation intégré. Espace libre 
supplémentaire pour les inserts.

A 315/1�
Module permettant d'augmenter 
la capacité de 22 à 44 pièces et de 
retraiter les instruments à corps 
creux.

A 201�
Support de charge pour anesthésie

A 204�
Porte-charges pour ophtalmologie

A 800
Filtre tubulaire pour 
collecteurs d'injec-
teurs

A 804
Brosse pour nettoyer 
le filtre tubulaire A 
800

A 837

Jeu de manchons 
d'irrigation pour ins-
truments à lumière 
ORL

Système de chargement flexible
Composition des modules

Dégagement vertical :

Niveau 4 (en haut) 75 mm
Niveau 3 130 mm
Niveau 2 Niveau 3 enlevé 200 mm
Niveau 2 55 mm
Niveau 1 sans la grille 100 mm
Niveau 1 (en bas) 60 mm

Dégagement vertical :

160 +/- 30 mm

Dégagement vertical :

205 +/- 30 mm

Dégagement vertical :

95 mm

Dégagement vertical :

275 mm

Dégagement vertical :

215 +/- 30 mm
185 +/- 30 mm collecteur d'injecteurs

Dégagement vertical :

Niveau 2 280 mm
Niveau 1 (bas) 95 mm
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A 207�
Support de charge pour plateaux avec 
micro-instruments.

A 202�
Support de charge pour plateaux 
à mailles DIN. Il peut être utilisé en 
combinaison avec le panier supérieur 
A 103.

A 203�
Porte-charges pour instruments MIS
jusqu'à une longueur maximale de 
550 mm.

A 151�
Panier inférieur

A 314
Porte-écran ophtalmologique - utilisable 
avec ou sans raccord d'injection pour 
instruments creux.

A 310
Insert pour jusqu'à 8 
chaussures de théâtre, 
jusqu'à la taille 41

E 451

Plateaux en treillis pour 
divers instruments

UTS

Boîte à 3 compartiments 
avec couvercle pour le net-
toyage des petites pièces

E 379

Insert pour le 
maintien de différents 
instruments

E 146

Plateau avec couvercle 
pour instruments de gy-
nécologie et d'oto-rhi-
no-laryngologie

E 417/1

Pour le chargement de jusqu'à 
30 spéculums d'oreille et de nez

A 307
Insert pour jusqu'à 20 
chaussures de théâtre, 
jusqu'à la taille 48

E 473/2

Panier à mailles fines à 
suspendre pour petite 
vaisselle

E 142

Plateau DIN-Mesh

A 308
Insert pour jusqu'à 
34 semelles pour 
chaussures de théâtre

E 803

Insert, filet pour jusqu'à 
30 spéculums auricu-
laires et nasaux

E 374

Pour un chargement 
optimal des 
instruments ORL

E 416

Insert pour spéculums 
en gynécologie pour 6 
spéculums simple et 
double face

E 337/1

Insert pour instruments 
debout

E 373

Pour un chargement opti-
mal des instruments ORL

E 131/1

pour le chargement 
optimal de cinq plateaux 
à mailles ou à reins

Articles d'application croisée�

Pratique et efficace jusque dans les 
moindres détails

Ces images ne représentent que quelques exemples de la 
conception avancée des accessoires Steelco.

Système de tuyau 
pivotant anti-torsion pour 
une connexion facile 
des instruments, évitant 
les restrictions de débit 
d'eau.

Dégagement vertical :

Niveau 3 220 mm
Niveau 2 60 mm
Niveau 1 (bas) 95 mm

Combinaisons de dégagement 
vertical :

A100 240 mm
A101 265 +/- 30 mm
A102 225 +/- 30 mm
A103 305 mm
A104 145 mm
A105 210 mm

Dégagement vertical :

Niveau 2 135 mm
Niveau 1 sans la grille 135 mm
Niveau 1 (en bas) 95 mm

Dégagement vertical :

Niveau 1 (bas) 95 mm
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Modèle Hauteur Profondeur Largeur Type de porte Type de  séchage

DS 5010 820 mm 598 mm 598 mm Verre | Acier inoxydable Eco

DS 5011 820 mm 598 mm 598 mm Acier inoxydable Actif

DS 5020 820 mm 598 mm 898 mm Verre Actif

Supports, chariots de transfert
et composants pour le stockage

Dimensions
et configurations

UG 30-60/60-85/1�
Socle, fermé pour soulever la 
machine, 60 cm de profondeur, 
60 cm de largeur

UG 70-60/80/1 �
Châssis avec porte pour le 
chargement et le déchargement 
ergonomique du laveur-
désinfecteur - hauteur 70 cm

UG 30-90/60-85/1 �
Socle, fermé pour soulever 
l'appareil, avec armoire latérale, 
60 cm de profondeur, 90 cm de 
largeur

MC/2 �
Chariot de transport 

PG 8596 �
Armoire pour produits chimiques 
et modules de distribution. 
Capacité :
Niveau supérieur : 3 x 5 L
Niveau inférieur : 3 x 5 L ou 2 x 
10 L
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Connectivité intelligente
Intégré à SmartHub

Vos machines parlent. Êtes-vous à l'écoute ?�

La collecte de données à partir de votre équipement par le biais de logiciels d'enregistrement de 
données permet d'optimiser le flux de travail. Mais qu'en est-il des instruments ? 
Tracer les instruments tout au long de leur vie dans les hôpitaux - de l'utilisation sur les patients 
au retraitement dans la stérilisation centrale ou dans des centres de retraitement externes jusqu'à 
la prochaine utilisation sur les patients - est fondamental pour la sécurité des patients. 
Nos logiciels SmartHub permettent de collecter, de stocker et d'analyser facilement et 
automatiquement les données de vos machines, tout en vous fournissant les outils dont 
vous avez besoin pour suivre et documenter l'historique, l'emplacement et l'utilisation de vos 
dispositifs médicaux tout au long de leur cycle de vie.

SmartHub Orbit en un coup 
d'œil�

Avec SmartHub Orbit, toutes les données 
pertinentes sur les machines et les statuts 
des cycles sont accessibles sur n'importe 
quel appareil, de n'importe où et à 
n'importe quel moment. 
Cela donne aux responsables des 
processus de stérilisation un contrôle total 
et transformera la façon dont ils travaillent :

•	 Une transparence simple avec les statuts 
des machines pour les laveurs et les 
stérilisateurs en temps réel.

•	 Une documentation de lot à jour et des 
notifications de machine à tout moment 
et en tout lieu.

La numérisation progresse rapidement !

Nous développons continuellement nos solutions numériques pour le retraitement intelligent 
des instruments dans les cliniques. Demandez à votre représentant commercial la liste des 
dernières nouveautés disponibles. 

Avec un réseau mondial de plus de 1 000 techniciens de service 
certifiés et partenaires de confiance, SteelcoBelimed fournit une 
assistance technique rapide, fiable et disponible localement pour 
assurer la performance ininterrompue de votre équipement critique. 
  
Nos équipes sont stratégiquement positionnées dans les régions 
clés, offrant une expertise approfondie des exigences opérationnelles 
des hôpitaux, de la fabrication pharmaceutique et des laboratoires 
de recherche. Qu'il s'agisse de maintenance de routine, de service 
d'urgence ou d'optimisation des performances, nous répondons avec 
précision et rapidité.

Nos plans de service personnalisés 
maximisent le temps de fonctionnement 
des équipements grâce à une 
maintenance préventive basée sur 
l'utilisation. Les options comprennent 
des visites programmées, des 
réparations et des pièces détachées, 
avec des compléments tels que 
le nettoyage de la chambre et la 
surveillance de la qualité de l'eau 
pour améliorer les performances et 
l'efficacité.

Notre formation technique certifiée 
associe cours et apprentissage 
pratique afin de doter votre équipe des 
compétences nécessaires pour faire 
fonctionner, entretenir et dépanner les 
équipements. Les classes de petite 
taille garantissent un enseignement 
personnalisé et les participants 
reçoivent un certificat à l'issue de la 
formation, ce qui permet de renforcer 
les capacités et de minimiser les temps 
d'arrêt.

Nos solutions numériques offrent 
une surveillance en temps réel, des 
tableaux de bord intuitifs et des alertes 
automatisées pour aider les équipes 
de service à détecter rapidement les 
problèmes et à planifier la maintenance 
plus efficacement. En intégrant ces 
outils dans les opérations quotidiennes, 
les installations peuvent réduire les 
temps d'arrêt, améliorer la fiabilité et 
prendre des décisions plus intelligentes, 
basées sur des données.

Des performances maximisées 
avec les experts de SteelcoBelimed

Plans de service�

Formation technique certifiée � La numérisation dans le ser-
vice�

Nos contrats de coût total de 
possession offrent des plans de service 
pluriannuels à coût fixe qui assurent la 
stabilité du budget, réduisent les coûts 
d'exploitation et prolongent la durée de 
vie de l'équipement, offrant ainsi une 
valeur à long terme et soutenant les 
objectifs de développement durable.

Contrats TCO�



0297*Steelco S.p.A.
Via Balegante, 27 - 31039 
Riese Pio X (TV) - Italy 

steelcobelimed.com

Innovate with confidence

DC-PD-02-Steelco DS 5010-11-20 FR Rev.00.pdf
Les produits proposés à la vente peuvent différer de ceux décrits ou illustrés dans cette brochure en raison de modifications ultérieures de la production et/ou de configu-
rations optionnelles. Les produits et les spécifications techniques sont susceptibles d'être modifiés sans préavis. Veuillez contacter votre revendeur SteelcoBelimed pour 
obtenir les informations les plus récentes.

* Marquage CE de l’UE avec organisme notifié. 
La déclaration de conformité correspondante 
est jointe à la machine et peut être obtenue 
auprès du fabricant


